
SEPTEMBER 12 – 14
PLACE BONAVENTURE, MONTRÉAL QUÉBEC
DU 10 AU 12 SEPTEMBRE 

Save time and money! REGISTER NOW!

www.expocycle.ca
Économisez temps et argent! INSCRIVEZ-VOUS MAINTENANT!

Please print clearly. Items with an asterisk are required for registration.
Advance registration ends August 30, 2010.

Lettres moulées SVP. Un astérisque indique les données à remplir obligatoirement.
Les inscriptions anticipées vont jusqu’au 30 aout 2010.

Registration is FREE before August 30, 2010. After August 30, 2010 a processing fee of $35 (CDN
or US) per person will be charged. BTAC retailers register for FREE with proof of membership.
Inscription GRATIS avant le 30 aout 2010. Des frais de traitement de 35 $ (CAD ou US) par
personne s’appliquent après le 30 aout 2010. Les détaillants affiliés à l’ACIV s’inscrivent sans
frais en présentant une preuve de leur affiliation.

Primary Business (check only one) / Catégorie d’entreprise (1 choix seulement)
06  4 Independent Bicycle Dealer (one location) / 

Détaillant vélo indépendant (1 magasin)
07 4 Independent Bicycle Dealer (multiple locations) / 

Détaillant vélo indépendant (plus d’un magasin)
08 4 Franchisee / Franchisé
09 4 Buying group member / Membre d’un groupe d’achats 
10 4 Mass Merchant /Chaîne de magasins
11 4 E-Commerce (must provide working URL) / Commerce électronique 

(fournir adresse web en service)  
12 4 Other (specify) / Autre (spécifier)

_____________________________

A $100 (CDN or US) per person fee applies to non-retail and industry affiliates before August 30,
2010. Onsite registration is $150 (CDN or US). Business classification is subject to ExpoCycle
qualifications. / Des frais de 100 $ (CAD ou US) par personne et affiliés de l’industrie s’appliquent
avant le 30 aout 2010. Les frais d’inscription sur place sont de 150 $ (CAD ou US). La catégorie
d’affaires dépend des qualifications de l’ExpoCycle.

13  4 Non-Exhibiting Manufacturer / Manufacturier non exposant
14  4 Ad Agency / Agence de publicité
15  4 Media Sales / Ventes de médias
16  4 Consultant / Consultant
17  4 Event Promoter / Promoteur d’événement
18  4 Team Instructor / Instructeur d’équipe
19  4 Supplier / Fournisseur
20  4 Service Company / Entreprise de services

ONLINE / EN LIGNE :

www.expocycle.ca

FAX / TÉLÉC : 905.535.1626 

MAIL / POSTE : ExpoCycle 2010,
202 Church Street,
PO Box 72,
Keswick ON   L4P 3E1

easy ways to register:
moyens faciles pour s’inscrire :

For more information, contact us. Pour plus d’information, contactez nous.
T. : 905.535.1424      Toll Free / Sans frais : 866 528.2822
registration@BTAC.org /// www.BTAC.org

3
4 Cheque (payable to the Bicycle Trade Association of Canada / Adressé à Association canadienne de l’industrie du vélo)

4 Mastercard 4Visa 4 AMEX

Card Number / No de la carte __________________________________________________________________________________________________________

Expiry Date / Date d’expiration ____________________________________________________________________________________________________ 

Cardholder Signature / Signature du détenteur _____________________________________________________________________________________________

Print Name / Nom (lettres moulées) ________________________________________________________________________________________________

Total Fee/ Frais  $ ________________ (Before August 30, 2010 / avant le 30 aout 2010)

Total Fee/ Frais  $ ________________ (After August 30, 2010 / après 30 aout 2010)

METHOD OF PAYMENT (HST # 866950017) / MODE DE PAIEMENT (No de TVH 866950017)

NON-RETAIL AND INDUSTRY AFFILIATES / 
NON-DÉTAILLANTS ET AFFILIÉS DE L’INDUSTRIE

*Retail Store or Business Name / Détaillant ou nom commercial ____________________________________________________________________________________ 

*Address / Adresse __________________________________________________________________ *City / Ville ______________________________________ 

*Prov. _______________ *Postal Code / Code postal ______________________________ *Country / Pays  ______________________________________________ 

*Tel. / Tél. _______________________ *Fax / Téléc. ________________________ *Website / Site web  ________________________________________________

Code 
*Name / Nom  _____________________________________________________________________________________________

*Business Email / Courriel commercial  ___________________________________________________________________ 

One form per person. Please photocopy for additional registrants. / Une personne par formulaire. Photocopier le formulaire si nécessaire.

Title Codes /Codes de titres 
Owner/President / Président/Propriétaire ......... 01
Vice-President/Manager/Partner
Vice-président/Gérant/Associé ......................... 02
Buyer/Assistant Buyer 
Acheteur/Assistant-acheteur ............................. 03
Store Staff / Personnel de magasin .................... 04
Consultant / Consultant ..................................... 05

No refunds will be given. Badges are non-transferable and
must be visible at all times. Show is open to sporting goods
industry professionals only. Mandatory for onsite
registration: personalized business card and personal I.D.
Children under the age of 16 must be accompanied by an
adult at all times while on the show floor and are not
permitted in the seminar area. Show management reserves
the right to refuse admission or request that an attendee
leave the event if, in their opinion, the conduct of the
attendee is disruptive to the event. By providing your
information, you explicitly consent to receive fax, telephone
and email communications from BTAC.

Aucun remboursement ne sera accordé. Les insignes ne
sont pas cessibles et doivent être visibles en tout temps.
Le salon est réservé aux professionnels de l’industrie des
articles de sport. Carte professionnelle personnalisée et
pièce d’identité obligatoires pour l’inscription sur place.
Les enfants de moins de 16 ans doivent être accompagnés
d’un adulte en tout temps dans l’aire d’exposition et ne
sont pas admis dans les salles de séminaire. La direction
du salon se réserve le droit de refuser l’entrée à un
participant ou d’exiger son départ si elle juge que son
comportement perturbe l’événement. En nous fournissant
des renseignements, vous consentez explicitement à
recevoir des communications de l’ACIV par télécopieur,
téléphone et courrier électronique.

TERMS AND CONDITIONSRETAILERS/BUYERS / DÉTAILLANTS/ACHETEURS

Total Fee / Frais  $____________________ (After August 30, 2010 / après 30 aout 2010)

CONDITIONS GÉNÉRALES


